LECTIO XXXIX — ENA TIPOTYTIO IAANIKOY ANOPQINOY

LECTIO UNDEQUADRAGESIMA
ENA ITPOTYIIO IAANIKOY ANGPQIIOY

TO KEIMENO

Sapientem nec paupertas nec dolor prohibet, nec eae res, quae imperitos avertunt et praecipites
agunt. Tu illum premi putas malis? Utitur! Non ex ebore tantum Phidias sciébat facere simulacra;
ex aere quoque faciebat. Si* marmor illi obtulisses, si* viliorem materiam, fecisset tale, quale ex
illa fieri optimum posset. Eodem modo sapiens virtutem, si* licebit, in divitiis explicabit, si
minus*, in paupertate; si* poterit, in patria, si minus*, in exilio; si* poterit, imperator, si minus*,
miles; si* poterit, integer, si minus*, debilis. Quamcumque fortinam acceperit, aliquid ex illa

memorabile efficiet.

IF’PAMMATIKEX KAI XYNTAKTIKEX IIAPATHPHXEIX

AEYTEPEYOYXEX YIIOOETIKEX IIPOTAXEIX
TN AQTLVIKT) UTEPYOLV TPl £81) VTOOETIKWV AOYWV

YTo0eon Si + Oplotikn otoloVSNMOTE XpOVOUL
ANOIKTH
YIIOGEXH Amodoon OTowadnmote £ykiiom
si hoc dicis, erras (yia to mapov) [av Aeg auto, kaveig AaBog]
si hoc dixisti, erravisti (yia To mapeA0ov) [av eimeg autd, ékaves AdBog]
si hoc dices, errabis (yia to uéAdov) [av meis autd, Oa kaveis Aabog]
ﬁ Y160eom Si + Ymotaktikn
ANTIOETO TOY MNapatatikov I'ia To ITIAPON
MMPATMATIKOY  Amodd8oonm YTotakTikn
MNapatatikov

ENAEIKTIKO AIAAKTIKO YAIKO / OMAAA XYMBOYAQN AATINIKQN I'" AYKEIOY / Y.ILIL 1



LECTIO XXXIX — ENA TIPOTYTIO IAANIKOY ANOPQINOY

si hoc diceres, errares (yia to mapdv)

av éleyec auto, Oa ékaveg AaBog

p

Y160eon Si + Ymotaktikn lMNa to
ANTIOETO TOY YTtepouvteAikOU ITAPEAOON
MMPAMATIKOY Amoddoon YTOTAKTIKNY
YTtepouvteAiKOU

si hoc dixisses, erravisses (yia to mapeA6ov)

av giyec meL auto, Oa elyec kavel AaBog

‘Y YT60eom Si + Ymotaktwkn Eveotwta
AYNATH
1N MIGANH Amdé8oon Ynotaktikn Eveotwta
YIIO®EXH

si hoc dicas, erres

av TeLs auto, Oa kavels Aabog

OI AEYTEPEYOYZXEX YIIOOETIKEX IIPOTAXEIX TOY MAOHMATOX XXXIX

si poterit [explicare] = integer explicabit

si minus [si non poterit explicare] = miles [explicabit]

si minus [si non poterit explicare] > debilis [explicabit]

si poterit [explicare] = imperator [explicabit]

si minus [si non licebit explicare] = in exilio [explicabit]

si poterit [explicare] 5> in patria explicabit
si minus [si non licebit explicare] = in paupertate [explicabit]
si licebit =» in divitiis explicabit
si marmor illi obtulisses + si viliorem materiam obtulisses = [fecisset tale]

AAAEX AEYTEPEYOYZXEX ITPOTAXEIX TOY MAOHMATOX XXXIX

quae imperitos avertunt et praecipites agunt
quale ex illa fieri optimum posset
Quamcumaque fortunam acceperit

ENAEIKTIKO AIAAKTIKO YAIKO / OMAAA XYMBOYAQN AATINIKQN I'" AYKEIOY / Y.ILIL 2



LECTIO XXXIX — ENA TIPOTYTIO IAANIKOY ANOPQINOY

APXIKOI XPONOI PHMATQN

accipio, accepi, acceptum, accipere, 3 obfero, obtuli, oblatum, obferre
ago, egi, actum, agere, 3 possum, potui, posse
averto, averti, aversum, avertere, 3 premo, pressi, pressum, premere, 3
efficio, effeci, effectum, efficere, 3 prohibeo, prohibui, prohibitum, prohibere, 2
explico, 1 puto, 1
facio, feci, factum, facere, 3 scio, sci(v)i, scitum, scire, 4
licet, licuit, licere, 2 utor, usus sum, uti, 3 [amo6.]
—

[Ipocoyn!
xprow”, |

“W. ebur -oris, ovdétepo Yy kAlong
marmor -oris, ovdetepo y’ kAlong
S utor 3, amo0. + a@apeTIKN

ENAEIKTIKEX AXKHXEIX

1. Na peta@épete TIg Tapakatw A£Eeig Tov padnpatog XXXIX otov avtifsto aptOpd.

sapientem
imperitos
ebore
simulacra
marmor
illi
illa
modo
virtutem

28 2L 28 28 28 28 2 28 2F .

fortinam

2. Na ypayrete Toug dAAovg BaOpovs TV TapakAT® TOT®wY amod To pddnpa XXXIX:
Sapientem, imperitos, praecipites, viliorem, optimum, sapiens, memorabile

OETIKOX XYTKPITIKOX YIIEPOETIKOX
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3. Na ypaPeTe TOUG TILO KATW TUMOUG PNUATOWV CUUP®WVA IE THV 081yla Tov akoAovOel
Tov KaBéva (0mov ypetaletal, va AGBeTe vITOYN TO VTOKELUEVO TOVG OTO KeluEV0).

i. prohibet: va ypagel to f° TANOLVTIKO TPOCWTO VTOTAKTIKIG TAPATATIKOU OTNV (Sla
pwvn

ii. premi-vaypa@el o avtioTolog TUTIOG 6TOV HEAAOVTA

iii. utitur- va ypa@el o y’ eviKO TpOCWTO 0PLOTIKIG CUVTEAECUEVOL PEAAOVTA

iv. faciebat: va ypagel to Y mTANOLVTIKO TPOCWTIO OPLOTIKIG VTIEPOUVTEAIKOV 0TV (SLar Pwvn

v. posset: va ypa@el To B’ evikd TIPOCWTIO UTIOTAKTIKIG UTTEPOUVTEAIKOV

vi. acceperit: va ypa@ei to ' eviko TPOGWTO TIPOCTAKTIKNG EVEGTWTA TNV (Sl pwv)

vii. efficiet: va ypa@el 1o o evikd TIPOGWTO VTTOTAKTIKNG LEAAOVTA GTNV (SLat PV

4. N HETAPEPETE TIG TPOTAGELG OTA AATIVIKA.

i. AvolLOoTPATIWTEG TOAgpoVOAV Yevvalia, 1) TTOAN Ba Tav eAeV0epN.

ii. AV KATOLOG TAPEL OTOUG GOPOVG gAa@avtodovto, autol Ba @TIGouv TA KAAVTEPQ
aydaApata.

iii. ‘000 M TOAN TAV EVTUXLOUEVT, OL TIOMTEG Eypa@av TIOAAG BLAla.
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Metd amo Alya xpovia, a@ov yeviOnKe 1 KPOTEPT] TOU KOPT, eKElVOg Tye 0T Makedovia
Yl VA TTOAEUT|OEL

Av oL oup@opEG KaTaBaAAovy Toug 6oPOoVG, 1) TTOALTEIX SEV TOUG ETTALVEL

Vi.

Av oL apyaiol Sev €5elxvav TNV APETI TOVG GTN HAXT), 1] TIOALTELX TOUG TIMWPOVOE.

Vii.

Av ot ABnvaiol elyav avaKaAEGEL TIG OTPATIWTIKEG SUVAUELS ATTO T WaXN, 0 £XOpOS Ba Toug
€lYe VIKNOEL

Na evToTiceTe TOV TPOOGSLOPLONO TOU OKOTIOU KAL VX TOV AVTIKATACTI|OETE UE TPELS
[3] aAdovg TpdTOUG.

Metellus in sacellum venit ut puellam in matrimonium duceret.

Na avtikatactioete To debeo + anapép@arto [evepyntiky) ovvtaén] amd Tov avticTolyo

Tomo ™ ¢ Mabntikng Meprgpaoctikic Tvivyiag. 'Omov ypewaletat va SnAwOel to
TomTko aitio. MIPOXOXH av Oa ypnowponomoste IPOXQMIKH ocVvtain 1) ATIPOXQIIH.
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® (Cicero, vir clarissimus, pacem ferre debebat.

Na avtikatactioete t™v [Mabntikn Iepippactikny Xvlvyia andé to debeo +
ATMUPERQPATO [eVEpYNTLKY) oUVTAEN].

® Simulacrum viro sapienti faciendum est.
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8. Ao to keipevo XXXIX va evtomioete kat va ypaete 800 (2) A£ELg TG AATLVIKIG IOV
TAPOVOLATOUV GTLAGLOAOYLKT] KOl ETUUOAOYLKT] GUYYEVELX HE TNV €AANVIKY] YAwooa
(apxaia 1 véa), SnAwvovtag kKat TN oxeTikn eAAnvikn A£€n. Na e€aipeboiv Ta kUpLa
ovoparta.

Aativikn A€En EAAnVik1) A€¥n

-
=

9. Ma k&0e pia amd Tig mapakdtw Af€sg touv keypuévouv XXXIX va ypaygete pia (1)
E£TUHOAOYIK®G KAL CIUAGLOAOYIKWE GUYYEVTY] A£EN, TTPOEPXONEVT] ATIO KATIOLX ATTO TIG

(A

oUYXPOVEG EVPWTIAIKEG YAWOOoeC (ayyAlkA 1) YOAAKE 1) OTAVIKA 1) LTOAKG M

YEPUAVIK).
Aatvikn AyyAwn TaAAwkn IoTtavik) ItaAwkn Feppavikn
Aggn Aggn Aggn Aggn Aggn Aggn
sciebat =
facere =5

imperator =

10. Na avtiotolyioete TIg A£Eelg Tov kelnévou XXXIX g otAng A’ pe TIC MTTWOELS TG
otAng B'.

A B
res Atttk mAnOuvtikov
illi OvopaoTikn mMAnOuvTIKOU
marmor AoTiKN EVIKOU

ApaipeTikn TANOLVTIKOV
OVOLOOTIKN EVIKOV
Altiatikn evikov

11. Na yapaktnpicete wg 0p06 11 AdOOG TO TEPLEYOUEVO TOV TAPAKAT® TPOTHCEWV
XPNCLLOTIOLWVTAG avIAoya Ta cUUBOAX v 1 .

® Non ex ebore tantum Phidias sciébat facere simulacra
0p06o AdBog
0 t0mog ebore elval APALPETIKI) EVIKOV

0 tOmog simulacra gival altiatiky mTANOVVTIKOU
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® Quamcumque fortinam acceperit, aliquid ex illa memorabile efficiet
0p00o Ad&Oog
0 tOmog aliquid elvat OVOUAGTIKY EVIKOU

0 tOmog memorabile elvat AQALPETIKT) EVIKOU

12. Na €VTOTioETE KAL VX S10pOWOETE TO GUVTAKTIKO 0QUANX 6 KAOE TTpOTAGN TIOL
aKOAOVOEL.

i. Dum sapiens Romae vivebat, Carthaginienses bellum contra urbem gesserunt
[mapdAAnAn Siapkeial.

T@aipa A6pOwon

ii. Cicero Romam it ut de pace loqueretur?.

T@aipa A6pOwon

13. Toleg @aiveTal va eivat oL apeTEG EVOG 60OV avOpmwmov, OTIwS aVTOG TTapovoLaisTal
070 padnpa XXXIX;

! Loquor, locutus sum, loqui, 3 WA®
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